
                                                     Известување за промена што не бара претходно одобрување 

                                                NOTIFICATION of a change not requiring prior approval 
OPS-FRM-001F                                        

 

OPS-FRM-001F edt. 01/rev.00/05.03.2026  1 od 4 
  

 

Оператор / Operator:       

Број на АОС. / AOC No.:       

Лице за контакт / Contact person:       

Tel. / E-mail:       

 
Како што е пропишано со Регулативата (ЕУ) бр. 965/2012 – ORO.GEN.130, ве информираме за 
промена за која не е потребно претходно одобрение од надлежен орган/ As required by the 
Regulation (EU) No. 965/2012 – ORO.GEN.130 we inform you on a change not requiring prior 

approval from a competent authority 

 
Очекуван датум за воведување на промената: 

Expected date of change implementation: 

   
 

Вид на промена (штиклирај) / Type of Change (tick): 

 персонал за линиска обука и проверки1 / nominated line-training & checking commanders 

 Измена на Оперативниот прирачник, доколку не се однесува на Регулативата 216/2008 и 

правилата за спроведување 2 / Operations manual changes, when relating to Regulation 216/2008 
and its Implementing Rules 

 промени во прирачникот за систем за управување 3 (вклучувајќи го и системот за безбедност 
и усогласеност), доколку не бараат претходно одобрување и доколку не се однесуваат на 
Регулативата 216/2008 и правилата за спроведување / management system documentation 

amendments (including SMS and Compliance monitoring), if prior approval is not required and when 
not relating to regulation No. 216/2008 and its Implementing Rules 

 продолжување на рокот за исправка на грешката согласно MEL 4 / MEL rectification interval 
extension (RIE) 

 договори за споделување кодови со оператори од трети земји 5 / code share agreements with 
third country operators (TCO) 

 договор за закуп со екипаж / wet lease-out agreements 

 друго (видете ја листата на последната страница)/ other (see the list on the back page) 

 

Датум:          Одговорно лице:                                     
(Date)      (Responsible manager) име, презиме и потпис (name and signature) 
 

Список на други промени што треба да се известат / List of other changes subject to Notification  

- постапка за избор на најсоодветно квалификуван член на кабинскиот екипаж кој може да ги 
извршува должностите на главен член за кабински екипаж (SCCM) доколку назначениот SCCM стане 
неспособен да ги извршува своите должности. / procedures to select the most appropriately qualified 
cabin crew member to act as senior cabin crew member (SCCM) if the nominated SCCM becomes unable 
to operate 

- барања за лица кои вршат проверки на летот на несложни моторни хеликоптери преку ден и на 
воздушни рути на кои се навигираат според правила за визуелен лет и на авиони од класа Б, во 
согласност со барањата од ORO.FC.230(b)(5) / checking personnel provisions for other-than-complex 

 
1 Izpolniti in priložiti Prilogo 2 z zahtevanimi dokazili / Fill in and attach Appedix 2 with required evidence  
2 Priložiti revidirane strani Operativnega priročnika / Attach revised pages of the Operations Manual 
3 Priložiti revidirane strani dokumentacije / Attach revised pages of the documentation 
4 Izpolniti in priložiti Prilogo 3 / Fill in and attach the Appendix 3 
5 Priložiti kopijo poročila o nadzoru TCO in izjavo o skladnosti / Attach a copy of  TCO compliance audit report and statement 
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motor-powered helicopters by day and over routes navigated by reference to visual landmarks and 
performance class B aeroplanes, according to ORO.FC.230(b)(5) 

- предложени лица за обука и проверка на членовите на техничкиот екипаж / nominated personnel for 
technical crew members training and checking 

- неискусни членови на екипажот: процедури што им овозможуваат на членовите на летачкиот екипаж 
да се сметаат за искусни со помалку часови на лет и сектори отколку што е пропишано со AMC1 
ORO.FC.200(a)/ crewing of inexperienced flight crew: procedures to enable flight crew members lesser 
number of flight hours and sectors than prescribed in AMC1 ORO.FC.200(a)  

 
 
Дополнителни појаснувања во врска со Известувањето / Additional explanations regarding the 
Notifications 

1. Авиопревозниците се должни да ја известат Агенцијата за цивилно воздухопловство (АЦВ) за 
планираните промени најмалку 10 дена пред воведувањето на промената или по претходен договор 
со АЦВ, освен во случај на продолжување на рокот за отстранување на дефект во согласност со MEL, 
за што АЦВ мора да биде известена во текот на периодот на продолжениот рок за отстранување на 
дефектот, но најдоцна 1 месец по почетокот на продолжувањето. 

Air operators shall notify the Civil Aviation Agency (CAA) on the expected change at least 10 days prior to 
implementation of the change, or as agreed with the CAA, except for MEL rectification interval extension 
(RIE), which has to be notified to the CAA within the RIE period, but not later than one month after the 
extension has begun. 

2. АЦВ, најдоцна 10 дена по приемот на Известувањето, ќе му испрати на авиопревозникот потврда за 
прием на Известувањето, заедно со информации за тоа дали промената е прифатлива за АЦВ или 
дали се потребни измени. 

CAA shall send a written acknowledgement of receipt of the Notification no later than 10 days after its 
receipt, together with information whether the change is acceptable to the CAA or amendments are 
required from the operator. 
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Прилог 1: Докази за предложеното лице за линиска обука и проверка 

Qualifications evidence for the Line training and Line checking commander 
 

Кандидат / Candidate:       

Тип воздухоплов / Aircraft 

Type: 
      

 
Барањата за лицето одговорно за обука и проверка на 
линија се наведени во прирачникот за работа: 

Requirements for line training and checking commanders  
are set out in the operations manual: 
 

Кандидат / Candidate: 

 Ги исполнува барањата од ОМ / meets the requirements from operations manual: 

Да/Yes   Нe/No  

Забелешка / Remark:         

 успешно ја завршил проверката на вештината на операторот (OPC) кај авиопревозникот/ 
has successfully accomplished Operator's proficiency check at the current operator: 

Дa/Yes   Нe/No  

Забелешка / Remark:         

 успешно ја поминал линиската проверка кај операторот / has successfully accomplished Line 
check at the current operator: 

Дa/Yes   Нe/No  

Забелешка / Remark:         

 има соодветен пристап во однос на управувањето со човечки ресурси / posesses required 
CRM qualities:  

Дa/Yes   Нe/No  

Забелешка / Remark:         

 оспособен е за летање од десно седиште / has a right-seat qualification: 

Дa/Yes [ TRI:  TRE:   Друго/Other  ]   Нe/No  

Забелешка / Remark:        

Долупотпишаниот, одговорен менаџер за обука на екипажот, го предлага горенаведеното лице 

како давател на линиска обука и проверки / I, the undersigned nominated person for crew 
training, am nominating the candidate for a line training and checking commander  
 
 

                                           

        име, презиме и потпис / Name and signature 

 
Задолжителни прилози / Mandatory attachments:  

• Копија од ажурираната страница од оперативниот прирачник со наведени лица за обука и проверка 
на линијата / Copy of OM page(s) with a revised list of line training/checking commanders  

• Копија од пилотската дозвола, доколку е издадена од странски орган / Copy of a pilot license if issued 
by a foreign Authority 

Дел/Part: Поглавје / Chapter: 
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Прилог 2: Продолжување на рокот за отстранување на дефект во согласност 

со Листата на минимална опрема 

Rectification interval extension (RIE) according to Minimum equipment list (MEL)  
 
 

Тип воздухоплов / Aircraft 

Type: 
      

Рег. ознака / Reg. mark:       

 
 
Воведен е продолжен рок за исправка на грешката за:/ Rectification interval extension will be 
applied for: 

 

Неисправен дел / Defected Item:       

ATA број / ATA number:       

Интервал за поправка на дефектот / Rectification 

interval: 
 A  B  C  D  

Датум на внесување во техничкиот дневник на 
воздухопловот / Date of entry in the Aircraft Tecnical 

Log : 
      

Лице овластено да одобри продолжување на 
рокот / Person authorising the RIE 

      

 
 
 

 
 

 Краток опис на дефектот / Short description of the original defect:  

        

 Причина зошто грешката не е исправена во рокот за исправка на грешката / Reason why 
rectification was not carried out within the original rectification interval 

      

 Предвиден датум за поправка на дефектот / Expected date of defect rectification:  

        

 

 

 
 


